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Duan Aiai is one of the most celebrated
and prominent erhu soloists today. An erhu
soloist with the Shanghai Chinese Orchestra,
President of the Erhu Professional Committee
of the Shanghai Musicians’ Association, China
Nationalities Orchestra Society Executive
Council Member, Visiting Professor of
the Xi'an Conservatory of Music, Adjunct
Professor of Arts of the New York University at
Shanghai. In 2018, she was appointed as the
Professor for Master Degree of Performing
Arts (Erhu) by the Shanghai Normal University
Music College.

Aiai graduated with high distinction in
Chinese Music Performing Arts degree
from Shanghai Conservatory of Music. She
was invited to join the renowned Shanghai
Oriental Broadcasting Chinese Orchestra
and later, Shanghai Chinese Orchestra as its
Concert Master. Aiai was extensively invited
to perform solo and concerto by renowned
festivals such as the China Arts Festival
closing, Shanghai Spring Music International
Festival opening, Shanghai International Arts
Festival, Shanghai International Film Festival
opening and World Broadcasting Day
Festive Concert.

To date, Aiai has staged more than 2000
concerts, for almost 3 million audiences
over 50 countries and cities with standing
ovation and positive acclaims. With her
passion in sharing knowledge of music, she
was invited to speak, conduct master classes
and adjudicate major Chinese musical
instrumental competitions in China and
the world.
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Born in the UK, Eric Watson received musical
training at Trinity College of Music his principal
studies being piano, violin, composition and
conducting for which he was awarded the
Ricordi prize.

He has lived in Singapore since 1991 and
is active as composer, conductor, and
pedagogue. His experience embraces opera,
musical theatre, film and television, writing
scores in many different genres.

In 2006, Eric was awarded first prize in
the first Singapore Chinese Orchestra
International Composition Competition with
the work, “Tapestries | - Time Dances”; and in
2011, he wrote the first prize winning piece
“Aftermath” for the Singapore Piano and
Violin competition. In 2014, Eric was awarded
the Kuo Pao Kun Award in Arts and Culture for
New Immigrants. From 2016 to 2018, he was
Composer-in-Residence to the SCO.

Eric takes a special interest in teaching
classical and contemporary orchestration,
composition, jazz and improvisational
techniques and he is one of the composers
and conductors for the Asian Traditional
Orchestra, active as performer, composer
and lecturer in many parts of South East
Asia, China, Japan, Australia and Europe. In
2019, Eric Watson was conferred the Cultural
Medallion, Singapore’s highest award
in recognition of artistic excellence and
distinction in arts and culture.
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Dr. Ho Chee Kong is Vice-Dean of Academic
Programmes and  Associate  Professor
of Composition at the Yong Siew Toh
Conservatory of Music, National University of
Singapore. His works for both Western and
Chinese ensembles have been performed
at international festivals and concerts. One
of his recent works, "There and Back", was
commissioned by the Singapore Chinese
Orchestra and performed by violinist Siow
Lee Chin and cellist Qin Li Wei. It was voted
as the Best New Classical Work 2019 by The
Straits Times.

Dr. Ho is often sought after as an adjudicator
for festivals and competitions and an external
reviewer for universities within Asia and
the USA. In 2003, he was the organizing
Chairman for the 29th International
Computer Music Conference (ICMC 2003)
held for the first time in Southeast Asia at
the National University of Singapore and
served as an elected Vice-President and
Regional Director for Asia/Oceana on the
Board of the International Computer Music
Association. He is the founding President of
the Composers Society of Singapore, which
is a country member of the Asian Composers
League. He was elected as Vice-Chairman of
the Asian Composers League and chaired
the organizing committee for the 31st Asian
Composers League Conference and Festival
(ACL 2013) in Singapore. He has also served
on the Board of Directors for the Singapore
Chinese Orchestra and the School of the
Arts, and currently serving on the Board for
Dingyi Music Company. He is the co-editor
of the well-referenced book, "Singapore
Soundscape: Musical Renaissance of A Global
City", published by the Singapore National
Library Board.
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Huang Guifang joined the SCO in 1997
and is currently sanxian Associate Principal
and ruan musician. Huang Guifang was
born in Shanghai, and entered the affiliated
high school of the Central Conservatory
of Music at the age of 13 where she began
her full time professional learning of the
sanxian. Two years later, she was transferred
to the affiliated high school of the China
Conservatory of Music, received tutelage
from renowned sanxian musician, educator
and reformist, Xiao Jiansheng. She was also
taught by Tan Longjian and Zhang Nianbing
during her student days. In 1986, Huang
Guifang graduated from the conservatory
with outstanding results, and stayed in
the affiliated high school to teach. It was a
year later that she joined the experimental
orchestra of the conservatory, which
combined experimentation and practical
into one.

Between 1982 and 1996, she represented
Chinese artists in her visits to more than ten
countries, where she participatedin exchange
and publicising activities and received
high acclaims. A member of the Musicians'
Association of China, Huang Guifang won the
First Grade Prize in the First National Ethnic
Music Performing Competition in 1982, and
First Prize in the China International Ethnic
Music Grand Competition in 1995. With her
passion, skills, exquisiteness and precision
in performing, Huang Guifang is definitely a
musician who is hard to come by.
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Being the first musician in China to achieve
a Masters degree in guanzi performance,
Jin Shiyi is now the suona /guanzi Sectional
Principal of Singapore Chinese Orchestra.
His biography is included in "The Best of
Traditional Chinese Music, Instruments
and Musicians".

Having shown his musical talents since young,
Jin Shiyi was recruited by the China Movie
Orchestra at a tender age of 12. In 1986,
Jin Shiyi enrolled into the China Conservatory
of Music and graduated with a Masters
degree in 1992. He was offered a teaching
position in the Conservatory Department
of Instrumental Music upon his graduation
from the conservatory. From 1989 to 2000,
Jin Shiyi staged various solo concerts in
Beijing, Singapore and Malaysia. Jin Shiyi was
also invited as a soloist to perform in China
Arts Festival, Singapore Arts Festival, Taiwan
Traditional Arts Festival and Korean Seoul
International Folk Music Festival. He recorded
various CDs, composed and rearranged a
series of guanzi pieces, and started a suona
performance in a quartet, which is highly
acclaimed by music critics.

Jin Shiyi won second prize in the 1995 China
National Chinese Instrumental Music Solo
Competition. He was awarded the prestigious
QOutstanding Performer Award at the 1996
Korea International Wind Instrumental Music
Festival Competition.
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Born in 1970 in Taipei, Ku Pao-wen is a talent
groomed within Taiwan’s Chinese music
education system. He learnt the violin and
piano and displayed an extraordinary talent
in music from a young age. His journey into
Chinese music began at the age of 12, and
since then he has won many national awards
for his accomplishments on the pipa. He was
eventually admitted to the Taiwan Academy of
Arts (currently the National Taiwan University
of Arts), the Chinese Culture University and
Graduate Institute of Musicology, and the
National Institute of the Arts (currently the
Taipei University of Arts), graduated with
top results. He was then awarded a full
scholarship to pursue a Master of Arts at
Lindenwood University in the United States of
America. He went on to further his studies in
Orchestral Conducting under Donald Portnoy
at the University of South Carolina, and was
awarded a Doctorate of Arts in Music.

He is currently an Associate Professor in the
Department of Music at the National Tainan
University of Arts, where he specialises
in Conducting, Management of Chinese
Orchestras, Chinese Ensembles, Chamber
Music, and Performance Practice. “Simplicity”,
"having a fine eye for detail”, “accuracy”,
“efficiency”, “calm” and “rich emotions” are
words which international critics have used to

describe Ku Pao-wen’s musical oeuvre.
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Law Wai Lun is a member of the Chinese
Musicians Association and the Composers
and Authors Society of Hong Kong. He
graduated from the Central Conservatory of
Music, where he studied music composition
under the tutelage of Professor Su Xia and Du
Mingxin. He has also served as the Composer
at the Central Newsreel and Documentary
Film Studio in Beijing and lecturer at the Hong
Kong Academy for Performing Arts.

Law has produced more than 200 works with
diverse styles, ranging from Film to Chinese
ensemble music. He has also won many
composition awards from the Composers and
Authors Society of Hong Kong, Composers
& Authors Society of Singapore (COMPASS)
and Singapore Chinese Orchestra. In addition
to music composition and education, Law
Wai Lun also participate actively in numerous
music events and activities, where he served
as a judge for composition competitions in
Hong Kong and Taiwan, Singapore's National
Arts Council, and Chinese music competitions
organized by the Ministry of Education. Law
Wai Lun was the SCO Composer-in-Residence
from 2012-2014 and 2018-2020.

In 2017, Law Wai Lun was conferred the
Cultural Medallion, Singapore’s highest
award in recognition of artistic excellence
and distinction in arts and culture.
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Li Baoshun joined the SCO in 1997 and has
been the orchestra’s Concertmaster ever
since. Li Baoshun graduated from the China
Conservatory of Music and studied under
renowned string master Liu Mingyuan. In
1988, he was the erhu sectional principal of
the China Central Chinese Orchestra, and
later on became the Acting Concertmaster.
In the same year, he was appointed the
Concertmaster of the Asia Orchestra
comprising of musicians from China, Japan
and Korea.

Li Baoshun has shown his talent in music
since young and has won many prizes in the
National Erhu Competition in China. He has
frequently performed in numerous large-
scale performances and often travelled
overseas.
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Lim Sin Yeo joined the SCO in 1997 and
is currently a dizi musician. A versatile
homegrown dizi musician, Lim Sin Yeo joined
the People’s Association Chinese Orchestra as
a full-time musicianin 1979. He is also the vice
president of the Dizi Society and instructor at
the Nanyang Academy of Fine Arts. He has
represented Singapore to perform as a soloist
in China, Europe, Australia, Japan, Hong
Kong, Taiwan, West Malaysia and Egypt. His
performance was highly commended by the
Chinese orchestra circle.

Lim Sin Yeo has studied dizi performing
skills and techniques under the tutelage of
various China dizi masters including Yu Xun
Fa. In 1993, Lim Sin Yeo was awarded the
National Arts Council (NAC) Scholarship. He
gained entry into the Shanghai Conservatory
of Music and studied under dizi master Zhao
Song Ting. He put up a solo performance at
the graduation concert on the same year.

Lim Sin Yeo has always exhibited mastery
of the dizi techniques. His performances
always come with a rich and pleasant timbre.
He attained Grade 8 in flute performance
awarded by the Academic British Royal
School of Music. Lim Sin Yeo has contributed
much to the Chinese orchestral music circle.
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Lin Gaojoinedthe SCOin 2014 and s currently
the Zhonghu Principal. Born in Shanghai, Lin
Gao started learning the erhu at the age of
three. She was admitted into the Elementary
School affiliated to the Shanghai Conservatory
of Music in 1998 and studied with Lin Xinmin.
Since 2007, she has been studying with Huo
Yonggang at the Shanghai Conservatory of
Music. In 2014, she completed her Master of
Arts, and graduated with several awards.

Lin Gao has toured Asia and Europe, covering
various genres of music. She was invited
to perform at the 67th “Prague of Spring”
International Music Festival and “Sharq
Taronalari” in Uzbekistan where she was
awarded the First Prize.

Her interestin contemporary music has led her
to bein close contact with various international
modern composers and to perform several
master pieces such as Chinese-French
composer Tao Yu's "White Water" with the
Shanghai Philharmonic Orchestra and Joél
Bons's "Green Dragon" with the Dutch
Nieuw Ensemble.

Lin Gao has also transposed several violin
pieces into concert works for the erhu. Her
adaptations convey the same Vvirtuosity
displayed in the original versions, while
making the adaptations for the erhu, which
is an instrument not accustomed to western
classical music.
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Liu Bin was admitted to the Folk Music
Department (Theory, Composition and
Conducting) of the Shanghai Conservatory
of Music in 1979, studying composition with
He Zhanhao and conducting with Xia Feiyun.
In 1984, he was appointed a composer with
the Shanghai Chinese Orchestra, as well
as conductor of the orchestra’s education
and outreach ensemble. He pursued further
studies in France from 1988, graduating in
1992 with a Master's Degree in Music Analysis
from the Paris City Conservatory. In the same
year, he moved to Singapore on appointment
as Artistic Director of the Singapore office of
the recording label NAXOS.

In 1998, he established Liu Bin Cultural Arts
to move into the field of music education in
Singapore. He was appointed as the National
Arts Council’s Chinese Music Advisory Panel
in 1999, and also started writing music
articles for the mainstream press. To date,
he has written close to a hundred articles on
music for the Lianhe Zaobao. Liu Bin is the
vice-president of the Composers & Authors
Society of Singapore, Council Member of
the Musicians Society of Singapore and the
Director of the Chinese Orchestra Committee.
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DrLiuYueningisaYangqin(Chinese Dulcimer)
Professor and Doctoral Supervisor of Central
Conservatory of Music (CCOM) who studied
under Professor Gui Xili and Professor Xiang
Zuhua. She is also Director of Music Confucius
Institute (MCI) Office & Centerfor International
Music Culture Exchange of CCOM.

Sheisamember of the 12th and 13th National
Committee of the Chinese People’s Political
Consultative Conference (CPPCC); Founding
President of Asian Dulcimer Association; Vice
President of the Overseas-Educated Scholars
Association of China (WRSA), President of the
Central and Eastern Europe Association of
WRSA. In 2004, Dr Liu was a visiting scholar
at Ferenc Liszt Academy of Music, Hungary.
In 2009, she received an ASIA Fellows Award
funded by the Ford Foundation and studied
at Delhi University, India. In 2016, she was
enrolled by the Fulbright Program as a
research scholar at University of Michigan
(School of Music, Theatre & Dance), the USA.
As an advocate for spreading knowledge
about Chinese music culture, Dr Liu has
visited more than 40 countries and regions
in Europe, Asia and North America. In 2008,
she founded “Jasmine Ensemble” the first
yanggin ensemble in China. In 2018, she
founded “Jasmine Junior Ensemble”. In
addition, Dr Liu has released 18 solo albums
and 4 ensemble albums of yangqgin music in
China and abroad, and published a dozen
of textbooks. In 2010, she published the first
translation work of international dulcimer in
China—Analects of Eastern Europe Dulcimer
Music. She is the chief compiler of the
world'’s first Chinese-English bilingual series
textbooks "Easy Steps to Chinese Music",
"New Award-winning yangqin Works", "New
Classics of Jasmine Ensemble", "Chinese
Dulcimer: New Musical Compositions and
Arrangements”, etc.
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Hailed by The Straits Times as an “excellent
young conductor”, Moses Gay's first foray into
conducting began at the age of 16, where he
earned great praise from renowned Chinese
conductor Ku Lap-man while conducting
Phoon Yew Tien's "The Forge Ahead". Since
then, he has developed into an outstanding
musician, graduating with First Class Honours
from the Nanyang Academy of Fine Arts and
obtaining a Master’s Degree in Orchestral
Conducting at the China Conservatory of
Music, both on full scholarship. Moses Gay
is currently appointed as SCO'’s Assistant
Conductor, SNYCO' s Associate Conductor
and Music Director of the National University
of Singapore Chinese Orchestra.

During the course of his study, Gay was
privileged to receive tutelage from eminent
conductors such as Roberto Paternostro,
Martin Sieghart, Vance George, Mark Gibson,
Leon Gregorian, Wolfgang Doerner and Marc
Trautmann in various masterclasses and as
their assistant, received positive reviews from
all. He was mentored by Alexander Polischuk
at the Saint Petersburg State Conservatory
in Russia and throughout his postgraduate
course, received tutelage from Professor
Youging Yang and Maestro Tsung Yeh.
While studying at the Conservatory in 2011,
he was appointed as SCO’s Conducting
Assistant. He has also held the position of
Assistant Conductor at the China Youth
Philharmonic Orchestra.

Gay has also been honoured to study with
the late erhu doyenne Min Huifen and erhu
master Zhang Shao. Gay is also currently
Executive Member of the Singapore Hugin
Association. He owes his musical journey to
Zhang Yuming, to whom he expresses his
heartfelt gratitude.
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BT thEE RN E R, FRENDTA
NMARZARBRHEHEKFEE 20045 RE HhiHY
(ERER) .

Ng Seng Hong is the Music Director and
Conductor of the PA Youth Chinese Orchestra
(PAYCO) and Nanyang Technological
University Chinese Orchestra (NTUCO). He
attained the Licentiate Diploma of the London
College of Music (LLCM) in Conducting,
Master of Fine Arts in 2014 and was awarded
the Doctor of Philosophy in Buddhism in 2017
by Dharma Buddhist University. Ng Seng
Hong is an accomplished erhu musician who
had performed with many world renowned
Chinese Orchestras and has also won
several accolades at international Chinese
music competitions.

In 1987, Ng Seng Hong became the first
foreign winner of China Jiang-Nan String and
Woodwind Competition held in Shanghai. In
1992, he was awarded the Singapore Youth
Award. Ng Seng Hong was a Young Artist
Award (1993) recipient conferred by the
National Arts Council and was awarded a
scholarship to study erhu in Shanghai, China,
where he performed with the Shanghai
National Orchestra at the Shanghai Festival.

Ng Seng Hong biography and achievements
are recorded in the Chinese Ethnic Music Best
Selections, published by China Zhong Hua
Publications in 2004. He has been actively
involved in the development and promotion
of fusion between traditional and modern
music. He has also led PAYCO to numerous
performances overseas including Malaysia
and India. He is currently serving as National
Arts Council External Assessor.
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BES | N
Qu Jianqing | Singapore

MEFMBEERANHEZERE, ERHENS
BE, REERFREEYR, BEBELS
mE, RPERKREGRFSHETIVEAS
BEHESE,

HETHELS, ERFISHNEHZTHAETR
IRBNEREFR FHBFEIHE, hit—F
MEAZ2HBRMBIALE., BiKIL. KELE
F. 1350, EUHARNERRKEHK LBRIE
FEIWERER, SEEZEAMTEAREED
B, BREB"XNZHBE " RLEB MKAERT
F (BMMFEEF) Fis . 1982F FEZE R
RAMBEELRER, F14BLEBZEMTR
EREF, 1993FENT (KL FRH—EBESH
ERFERE) .

EEsERTEIRZEE N EFERU:
(R=ELY . (ET)Y . (B-B) .
(FrEIEHY . (BIFE) . (MmRS5E
) F, /ﬁi%ﬂfﬁﬁk PAZAREE, iR
m%?][l:_l:lillh'?@;ﬂ:ﬂ’]mu, BE R IR &
ZE,

Qu Jianging is currently yangqin Principal of
the SCO. She is also Committee Member of
the Cimbalom (Yanggin) World Association,
guest professor at the Tianjin Conservatory
of Music, advisor at the Hong Kong Yanggqin
Association and Honorary Committee
Member of the Yangqgin Professional
Committee of the China Ethnic Music Society.

Qu Jianging was born in Shanghai, China,
where she began learning yangqin at the
age of 9 under the tutelage of Wang Youde,
and was accepted by the Shanghai Chinese
Orchestra at the age of 13 based on her
extraordinary musical talent. Over the years,
Qu Jianqging has also received tutelage under
various yanggin masters like Xiang Zuhua,
renowned yangqin performer Pang Bo-er
and Zhang Xiaofeng. She also received many
awards, such as, Shanghai City “Literary Arts
New Talent” in 1980, Shanghai City “Striker
of the New Long March” (and Outstanding
Youth) in 1981, China National Ethnic Music
Emulation Performance Prize in 1982,
14th “Spring of Shanghai” Outstanding
Performance Prize in 1991. In 1993, she held
her solo concert.

Qu Jianging is also the premier performer of
numerous influential yangqin music, including
"The Phonenix", "Yellow River", "Rhapsody
on Dinlhua" etc. She has also recorded
five personal albums. She has visited many
countries and is an active participant at many
world yanggqin festivals.
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ZBBAE | FrHNK
Quek Ling Kiong | Singapore

HEERTMBEERZAEBSEEENMR

(2002) XMEUMRRREEIE (2013) FroNiK
RIS SHTIRAR(2016) FINK XS R
| 201I8FEEAMZ—, 2019FEMINKEE K
R BB/ ZAREE,

REZAEBRBIRZER. TREZRHIM
RBERERFS, T1997FREBERZMR
BERFEM2008FInLHBRIEZARESRIE
EXE,

RALERHAENER, LMEIEHFS LE
WiFERE. IFEERBEREEBINR
H, 8 EBREREA. [ FRKEKHE.
oMBERAR. LEBERZRERHE. PRE
FERERE., [AEMTZAZRERA.
FERFRE. RIPRE. SEMHILEKRE.
55, ETHEIa LM TIRENEENSE,
I BERRE L ARNIEEXTRS.

BRFTMEEBARFERAZTRERNRZHE
B, M ERRFZAZRMAFERZARE
PREOFRENZNM , 2015 H4E 7 N1k & & 32 M ] K
2019F % True Colours REIZ AR B MEIEIE,

HBEEM2013F1R1BEE, WBERFIMMKE
FHEREE. F2016F1A1HE, MBKE
ERNFIMEEREFEREAEREE,

Quek Ling Kiong was a recipient of the
Singapore National Arts Council's Young
Artist Award (2002); the Cultural Fellowship
(2013), Singapore COMPASS Meritorious
Award (2016), and Singapore ‘Lianhe Zaobao’
iconic personality (2018). 2019 Singapore
Management University established '‘Quek
Ling Kiong Arts and Cultural Scholarship’
to support undergrads venturing into
arts management.

With  scholarships under NAC, Lee
Foundation and Singapore Hokkien Huay
Kwan, he completed his degree at Shanghai
Music Conservatory, China in 1997 and later
obtained Diploma of Advanced Studies from
Zurcher Hochschule der Kinste, Switzerland
in 2008. Upon his return to SCO he was
promoted to Associate Conductor.

Well trained in east and west musical culture
equiped him to create inspiring productions
that resonate across communities and
making him a popular guest conductor
among oversea orchestras including
Shanghai Chinese Orchestra, Guangdong
Chinese Orchestra, Jilin Chinese Orchestra,
Hong Kong Chinese Orchestra, Macau
Chinese Orchestra, Kaohsiung Chinese
Orchestra, Central Conservatory Chinese
Orchestra, Shanghai Conservatory Chinese
Orchestra, Guangxi Arts University Chinese
Orchestra etc.

Currently Music Director of Singapore
Management University Chinese Orchestra,
Principal Conductor for Ding Yi Music
Company, adjunct teacher at Nanyang
Academy of Fine Arts, Lasalle College for Arts.
His strong beliefs in supporting the special
needs community with music makes him the
Artistic Director and Conductor of The Purple
Symphony - Singapore’s largest inclusive
orchestra since 2015 and Hong Kong's largest
inclusive orchestra - True Colours Symphony
in 2019.

Quek Ling Kiong was appointed as SCO's
Resident Conductor from 1 January 2013 and
Singapore National Youth Chinese Orchestra’s
Music Director from 1 January 2016.
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ZBKT5 | Frinik
Quek Yong Siu | Singapore

KT, WK BIFTA. ERILESE., WE
MINREHRDEHE. ERRDIEIZES
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HERoREEE, BRAIEFNMKIZHE
FhBEFRELBRMHAIT, BFEEENADLE
REEEFIRERRA, EERSM/ R, ththE
—ZHBEaERNI EBR. HREXERIRD
oK. AARHAREAR, FRMTESE.
HEEERFR. HEFSMIMKRIMEXZ
BIfE. BEREIE. SRRFRLEFITE, thiB
KEE. BiF. fFii. 8%, ESMH2ZARIC
E—EAMEZARARSHRE,

i —HHR T AEEFE. —FBXE. —FF
RIEE, UR—ARMHEIER, BMERR
“BATRI WEMBIIELEFRMALR; L BIRFE
AR MAN“E@HAZR", SIFFZE
;i PSEN::

Quek Yong Siu, a poet and a composer.
Currently, he is the advisor of the Association
of Composers (Singapore), vice-president of
the Musicians Society of Singapore, music
director and conductor of the Foozhou Clan
Association Choir and Chui Huay Lim Galaxy
Chinese Instrumental ensemble. Before
retirement, he worked as a lecturer at the
School of Electronics and Info-comm of
the ITE College West of Singapore. He was
once a dizi player at the People’s Association
Chinese Orchestra. He is also former guest
radio DJ, president of the World Chinese
Writers Association of Exchange Inc, honorary
president of May Poetry Society, committee
member of the Writers Association of
Singapore, Author-in-Residence for schools.
He is often invited as a judge for writing
competitions and music competitions in
Singapore and overseas. He has a flair for
writing lyrics, writing poems, composing
music, photography, and integrating various
art forms into visual art and multimedia.

His published works includes: 6 poems
collections, 1 prose collection, 1 song
book and 1 music commentary. His music
compositions are often recognised and
award-winning, for instance, he took part
and won awards in the “Our Songs” music
composition competition twice. Many of his
music composition include various types of
vocal and instrumental music.
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Sim Boon Yew | Singapore

MXREMMBEANMBERTIEE, 1978F
E1997%F, B ERMMBEARDEER
B, 1997F E2017F NIB(EFINIK K E FERE
=X, HERCTHARM., SFEX, tHBRAN
STS5# HEXNER, RIK2001FFHINK
HNELSANGAHRSKE,

ABERBRERBLIBSRZLCHAST RERE
BHEIEE WX E(ALCM), \+ERBE LET
RERHE, MAE TS HERRUIIRS
JRREEESRIREZRE. BfE, 4
AFEREREIREIRIEE,

MEZSERBH AN TEIMES R, LHZEEIE
ERRFNBERE . BXFNEALER
BlEREAERRZEM, KEIS AR
ERMBE _58., tMtNERENNEM
BHOEWFRHARSER. MESFERAFTR
B, hEHETE, FRREERE.

A renowned Chinese orchestral music
practitioner, Sim Boon Yew was from the
People’s Association Chinese Orchestra from
1978 to 1997. He was a zhonghu musician
with the Singapore Chinese Orchestra (SCO)
from 1997 to 2017 and also former resident
music arranger back then. His great passion
in Chinese music is exhibited in his active
participation and promotion of itin numerous
community cultural events. In 2001, he was
conferred the Public Service Award by His
Excellency, the President of Singapore.

Sim holds an Associate Diploma of the London
College of Music in Conducting (ALCM)
accredited by Thames Valley University. Prior
to it, he pursued conducting and orchestral
music arranging and composing courses at
the Shanghai Conservatory of Music under the
tutelage of Professor Xia Feiyun and Professor
Hu Dengtiao in 1989 and later continued his
learning with Professor Li Huade.

An enthusiast in orchestral music, Sim
has composed and arranged more than
two hundred pieces of such music with
special interests in local ethnic tunes and
rendered a deep impact to local Chinese
music composing scene. He has produced
works  commissioned by professional
orchestra locally and abroad. Since 1981,
Sim has been the Conductor of Keat Hong
Chinese Orchestra (KHCO), and now the
Music Director.
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Simon Kong Su Leong | Malaysia

1B RESE/RIFMH. K. 5F. BER, K
W, HET-BNERERA. ETEF"'XNT
Z2"0WE, BPUTFEBERFRERFHE
W, /MMEBIERRRRESHE, RE—UMU
RAFHZWEVNINEERZE, £FHEIR
65 & 1F i SRR R SR R 2 S A B REUTE,
ERBEERIZHREIBIN, BRES RF
REARRZFITERNER, BREMNAND
FALERERABTRKMSE.

IRE—UMNEREEARORIFHEK, B8
S5#migeERE. edtmZERE. FEFRFR
BAEEF. BZXREEESEXER2005F
RIxEREER (S=MH4A) , BEMINKE
PR RIFMATRIFARERI, BIRIEmR
BUCRERMBISIE R QS . MINKRERE. &
BHRRE., adtHIERE. PERSIEM S
FEETER,

Simon Kong Su Leong is a crossover musician
who has devoted his life to composing,
arranging, conducting, performing,
organizing and teaching Chinese music.
Born in Sabah, Malaysia, dubbed as the
“Land below the Wind"” in Southeast Asia,
he graduated from Shanghai Conservatory
of Music majoring in Chinese Music
Composition. He studied under renowned
composer Professor Zhu Xiaogu and was the
first overseas student graduated with this
specialization. He also studied contemporary
composition, Suona and theories of Chinese
folk songs under renowned composer
Professor Xu Jiangiang, Suona Professor Liu
Ying and ethnomusicologist Professor Huang
Bai respectively. His started his Chinese music
journey with Mr Teo Seng Chong, a well-
known Malaysian Chinese music educator.

Simon is a composer who focuses on Chinese
music and has frequent collaborations with
the Singapore Chinese Orchestra, Taipei
Chinese Orchestra and Hong Kong Chinese
Orchestra. He has won numerous awards,
including the Chinese Music Competition
2005 (Ensemble Category) organized by
the Council for Cultural Affairs, Taiwan and
obtained the Composition Award (2nd prize)
in the inaugural Singapore International
Competition  for  Chinese  Orchestral
Composition. His musical works have also
been published in Swedish BIS records,
Singapore Chinese Orchestra, Hong Kong
Chinese Orchestra, Taipei Chinese Orchestra
and other publishers in China.
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Tay Teow Kiat | Singapore

MASELINFMKERS SR, BRAK
RRZREBZARPOE RCSE . FINRKITHNE
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HRE1993FENMHRFEE,

MPSTE LM L/ TERLTFIR, SRZH
BIESIERRE, UREBETE,

Dr Tay Teow Kiat is the President of Singapore
Chinese Music Federation, Music Director
of the Dunman High School Performing
Arts Centre, Music Director of City Chinese
Orchestra and Emeritus Music Director of
Ding Yi Music Company. Dr Tay was awarded
the Cultural Medallion in 1993.

Since the 1980s, he has been guest
conductor to numerous Chinese orchestras
internationally and has adjudicated at Chinese
music competitions both locally and abroad.
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R | Fhni
Tsung Yeh | Singapore

**H $2002E1JEJFLtH1E%ﬁbDi}§i.’éEhE4J%
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ZY (2018%F) , EFEF2013F10H, *IKX
1t5‘%?ﬁ?§**ﬁ’]“¥ﬁﬂuiﬁzxft””

#ﬁhﬂﬂilﬁ ERIFHAZFHERKE, AXE
SRSENEE, MHORBERRFIES

#ﬁi]l]i)ifh@ﬂ’]"‘/’d'-f’ﬁnn, RS T ERE KRR

XL R mATIAIR,

ERZ5IEZEZPMFREAEGE, 8FZMIT. X
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BNZHMEHRFERRAE., MhEE LSBT
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EE. B EH. BRAK=, FE. B
2!-‘ FEENEE., EFRT1988FEE2016F BT
ZEREIZRMEEE REE., 1995%F, th5FE
BRI AR R EEFEHKR. FR KT RE
SAE, 20165, MMERIREMBZAMNZESL
Bx “Sagamore of the Wabash Award”,

Maestro Tsung Yeh began his tenure at the
Singapore Chinese Orchestra (SCO) as Music
Director in 2002. Under his leadership, SCO
expanded its repertoire with ground-breaking
works such as "Marco Polo and Princess Blue"
(2002), "Admiral of the Seven Seas" (2005)
and "Awaking" (2018).In 2013, Tsung Yeh was
awarded the Cultural Medallion; the highest
accolade in the arts.

The Singapore International Competition for
Chinese Orchestral Composition (SICCOC)
was initiated by Tsung Yeh, and subsequently
supported by Prime Minister Lee Hsien Loong,
to act as a platform to establish repertoire of
Nanyang and Singapore-inspired music.

As a highly sought-after conductor, Maestro
Tsung Yeh has worked with a myriad of
prestigious orchestras such as Chicago, St
Louis, San Francisco, Minnesota, Tucson
Symphonies, Calgary and  Rochester
Philharmonic, the Royal Scottish National
Orchestra, and various orchestras in Europe,
China, Japan, Hong Kong and Taiwan. He
served asthe Music Director of the South Bend
Symphony Orchestra in the United States from
1988 to 2016, and was honoured with the
ASCAP Award in 1995. Upon his retirement
from SBSO, Tsung Yeh was presented the
“Sagamore of the Wabash Award” from the
Indiana State - the highest honour given by
Indiana governor. The mayor of South Bend
City, Pete Buttigieg, also declared 7 May 2016
as "Tsung Yeh Day".
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Wang Chenwei | Singapore

IEMINEEREERER R, FongEFE
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M ENEREREZARZ BEZAPAFN
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MM EER . MK ERE. QIEHIER
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RELFIASEEH . HERMEIEFNFM
WEETHNREEHE, RRNMMUEEHIREAR
IEXHNMRER, ERET 20115 5RO K
NHEBER.

Wang Chenwei is the current composer-in-
residence of Singapore Chinese Orchestra,
adjunct faculty and composition supervisor at
the National Institute of Education (Nanyang
Technological University, Singapore), and
council member of the Singapore Chinese
Music Federation. As Head of Research and
Education at The TENG Company, he is the
main co-author of "The TENG Guide to the
Chinese Orchestra" (2019), a 624-page book
on instrumentation and orchestration.

Chenwei obtained his Magister Artium (five-
year Master of Arts) with distinction and an
Honorary Award (Wirdigungspreis) from
the University for Music and Performing
Arts Vienna, where he studied Composition
and Audio Engineering under a scholarship
from the Media Development Authority
of Singapore.

At the age of 17, Chenwei composed
"TheSisters'lslands",asymphonicpoemwhich
won the Singapore Composer Award at the
2006 Singapore International Competition for
Chinese Orchestral Composition. This piece
has been widely performed and recorded
in various arrangements, most notably at
Singapore Symphony Orchestra’s inaugural
National Day concert in 2018.

Chenwei  has  received  composition
commissions by numerous organisations
including the Singapore Chinese Orchestra,
Taipei Chinese Orchestra and the Ministry
of Education of Singapore. He was
commissioned by the Singapore Symphony
Orchestra to compose four set pieces for
the National Piano and Violin Competition
2019. Three of his compositions were
commissioned as set pieces for the Singapore
Youth Festival. His works have also been
subjects of academic theses authored by
three Taiwanese professors.
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ZSRUABEREMEERHEEL, F1982F K
1989 F M E Rk R IE R EFERARTMHE
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ERAFMFMEERAIARIE, F2001FERE
EERRENEEERHEES, ERENZE
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MERES. B, S BIEEIMHFELR
A,

Xiong Yue is a well-known Guzheng player
who has studied under renowned Guzheng
masters such as Cao Zheng, Zhang Yan,
Xiang Sihua, Fan Shang'e, Guo Ying, and Qiu
Dacheng. She is currently a member of the
Chinese Musicians Association, an Honorary
Director of the Chinese Guzheng Professional
Committee, and an academic consultant of
the Chinese Guzheng Association.

In1976,shewasjoinedthe ChinaBroadcasting
Chinese Orchestra as a soloist. Since then, she
has performed with the orchestra in numerous
overseas performances as a soloist. In 1982
and 1989, she won accolades in the Chinese
Musical Instrument Solo Competition and the
ART Cup Award in the International Chinese
Instrumental Music Competition respectively.

Over the years, Xiong Yue has drawn on the
merits of various performers to develop her
own delicate and exquisite playing style.
Xiong Yue spent 16 years as a member of the
China Broadcasting Chinese Orchestra from
1976 to 1992, and 9 years as a member of the
People’s Association Chinese Orchestra and
Singapore Chinese Orchestra from 1993 to
2001. After moving to Hong Kong in 2001, she
continued her work in performing arts and
education, producing students that achieve
excellent results in various competitions
and grading examinations in the Central
Conservatory of Music. In addition, she has
also been invited to be on the judging panel
of various Guzheng competitions.
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Yang Yandi is a musicologist, music critic and
translator, President of Harbin Conservatory
of Music, former Vice-President of Shanghai
Conservatory of Music. He is also currently the
Chairman of Chinese Western Music Society,
Vice-Chairman of Chinese Music Criticism
Society, Vice-Chairman of Chinese Society of
Music Aesthetics, and Associate Chief-Editor
of People’s Music, Vice-President of Shanghai
Musician Association.

Yang once studied in England, and used to
do researches in United States and Germany.
He has written and translated extensively,
and his interests range from methodology
of musicology, western music history, music
aesthetics, opera studies, music criticism
and analysis, music translation, Chinese
contemporary music criticism to music
performance studies. Yang has been awarded
the title of “National Candidates of Talent
Project”, “National Outstanding Experts”,
“New Century Talents of Educational Ministry”,
“Outstanding Experts of Cultural Ministry”,
“Shanghai Leading Experts”, and he has won
the first and second prizes in arts criticism
of Chinese Arts and Letter Association, and
many other academic outstanding awards of
Ministry of Education in China and Shanghai
Municipal Government.
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Yii Kah Hoe is a Malaysian composer. Yii
was the winner of 11th BOH Cameronian
Arts Awards (Malaysia, 2014), the winner of
Malaysian Philharmonic Orchestra Forum for
Malaysian Composers (Malaysia, 2007), the
3rd Prize in the International Composition
for Chinese Orchestra (Singapore 2006),
the finalist of International Composers
Competition "Citta di Udine" (Italy, 2010). Yii
won the prestigious National Outstanding
Educator Award 2018 presented by the
Private Education Cooperative of Malaysia.

Yii's works has been performed in many
international music festivals and he has
collaborated  with  numerous  famous
musicians and orchestras. In the fall of 2015,
Yii was the Scripps College Erma Taylor
O'Brien Distinguished Visiting Professor at
Scripps College in Claremont. Yii was guest
composer and guest speaker at Birmingham
Conservatoire UK (2013 & 2014), York St
John University (2014), Yale-NUS College
(2017), lowa State University (2015), Tianjin
Conservatory of Music (2017) and Mahidol
University (2017).

Yii was the president of Society of Malaysian
Contemporary Composers (2014 - 2016) and
a senior lecturer at SEGi College Subang
Jaya, Malaysia since 2000.
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Zhan Yong Ming is a renowned dizi performer
and educator. He is a council member of the
Singapore Chinese Music Federation, Director
of Singapore Dizi Society and Professor,
Masters’ Tutor as well as Department Director
at the Shanghai Conservatory of Music. He
is also a dizi Professor at Nanyang Academy
of Fine Arts and Singapore Raffles Music
College. He is also the Vice-President of
the Bamboo Flute Society under the China
Musician Association as well as Honorary
Director of Bamboo Flute Committee in
China Folk Orchestra Society.

One of China's top musicians and well-
known for his talent, Zhang Yong Ming
has won numerous awards in China and
internationally over the past decades. He has
nurtured numerous outstanding international
dizi performers. As an educator, he has made
major contributions to the academics and
scientific studies of the Chinese flute. He
has also performed and lectured in more
than 20 countries worldwide, covering Asia,
Africa, Europe and America. As one of the
leading dizi musicians today, Zhan Yong
Ming was acclaimed as “the Magic Flute”
and the Washington Post has described him
as "an outstanding musician of our time”. His
contributions have also been recorded in
at least 3 published books in China and the
international arena.
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Zhou Dongchao is a first-class performer
in China and renowned suona performer
and composer. He is the Chief suona player
and woodwind section leader in the China
Broadcasting Chinese Orchestra, Vice-
Chairperson of the Suona Professional
Committee of the China Nationalities
Orchestra  Society, Vice-Chairperson of
the National Woodwind Music Research
Association under the Chinese Musicians'
Association and visiting professor at
Singapore Raffles Music College. He is a
cultural icon who is part of the Four Groups
of Talent programme run by the Publicity
Department of the Communist Party of China,
of which Zhou is sponsored by the State
Council of the People's Republic of China.

His art education started at home under the
tutelage of his father since he was a boy before
he joined the China Broadcasting Chinese
Orchestra in 1975. When Zhou plays the
suona, he produces a sound that is clear and
sweet, exhibits techniques that are practiced
and extraordinary, and displays a style that
is earnest and simple, delicate and moving.
His compositions are strongly influenced by
local elements at the same time that they
showcase the artistic appeal and depth of the
suona. He has recorded more than a hundred
suona solo pieces and other musical works
for various radio and TV stations and other
special programmes.

In 2017, he won the title of "Outstanding
Chinese Music Performer" at the 6th New
Yi Cup Chinese Music Forum. In December
2018, his work Joyous Song of the Earth won
the Silver Award in the 6th Chinese Orchestra
New Compositions (Youth Theme) New
Works competition. Zhou has performed in
more than 50 countries and regions.
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